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Informazioni sulla sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il
prodotto per la prima volta e conservarle per riferimento futuro.
1. Questo prodotto non è un giocattolo. Tenere fuori dalla portata dei
bambini.
2. Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e degli animali
domestici per evitare di masticarlo e ingerirlo.
3. Non utilizzare mai batterie vecchie e nuove o tipi diversi di batterie
insieme nell'unità principale. Rimuovere le batterie quando non si utilizza
il dispositivo per un periodo di tempo prolungato. Controllare la polarità
(+/-) delle batterie quando le si inserisce nel prodotto. Un
posizionamento errato può causare un'esplosione. Le batterie non sono
incluse.
4. La temperatura di funzionamento e di conservazione del prodotto è
compresa tra -30 gradi Celsius e 70 gradi Celsius. Una temperatura
inferiore o superiore a quella indicata potrebbe compromettere il
funzionamento del prodotto.
5. Non aprire mai il prodotto. Non toccate i componenti elettronici
interni, altrimenti potreste prendere una scossa elettrica. Le riparazioni o
gli interventi di assistenza devono essere eseguiti esclusivamente da
personale qualificato.
6. Non esporre al calore o alla luce diretta del sole!
7. Non utilizzare accessori non originali insieme al prodotto, in quanto ciò
potrebbe rendere anomalo il funzionamento del prodotto stesso.
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1.1 Descrizione generale

Si tratta di una MINI trail camera. La telecamera è dotata della nuovissima
tecnologia di imaging innovativa e ultra chiara, che comprende la visione notturna
intelligente, la riduzione dell'offuscamento e la tecnologia di riduzione del rumore
per offrire una qualità d'immagine ad alta risoluzione. La telecamera è di
dimensioni mini, facile da nascondere.
Caratteristiche principali
A. Risoluzione interpolata programmabile

2M/4MP/8MP/16MP/20MP/24MP/32MP/48MP/50MP
B. Supporto della registrazione video full HD interpolata (4K/2,7K/1080P/720P);
C. Scattare foto a colori di giorno e in bianco e nero di notte;
D. 2 pezzi LED IR invisibili ad alta potenza da 940 nm;
E. Temperatura di funzionamento disponibile: da -30℃ a 70℃;
F. Schermo LCD integrato da 2,0" per rivedere foto e video nella fotocamera;
G. Supporta un adattatore standard da 6V e 4 batterie AA (adattatore e batterie

non incluse);
H. PIR a lunghissima portata;
I. Sensibilità PIR regolabile;

1.2 Applicazione

Questa telecamera può essere utilizzata come dispositivo di sorveglianza
automatica per sorvegliare e registrare intrusioni inaspettate in abitazioni, negozi,
scuole, depositi, uffici, taxi, siti di lavoro, ecc. Può anche essere utilizzata come
telecamera per la caccia o il monitoraggio degli animali, registrando le tracce degli
animali selvatici. Può essere lasciata da sola per settimane e mesi e salverà
automaticamente le registrazioni degli eventi in formato digitale.

1.3 Attenzione

 La tensione di esercizio della fotocamera è di 6V. La fotocamera può essere
supportata da un adattatore di alimentazione o da 4 batterie AA (adattatore e
batterie non incluse).

 Installare le batterie rispettando la polarità indicata.
 Inserire la scheda Micro SD prima di accendere la fotocamera. La fotocamera

non dispone di una memoria interna per il salvataggio di immagini o video. La
fotocamera non funziona se non è presente una scheda SD. (La scheda Micro SD
non è inclusa)

 Non inserire o estrarre la scheda SD quando l'interruttore di alimentazione è in
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posizione ON.
 Assicurarsi di formattare la scheda Micro SD in FAT 32 con un PC prima dell'uso.

Molte schede Micro SD formattate da altre fotocamere hanno una scarsa
compatibilità con le diverse marche di fotocamere. Pertanto, è meglio
formattare la scheda SD con un computer.

 In modalità SETUP, la fotocamera si spegne automaticamente dopo 3 minuti
senza alcuna operazione. Se si desidera continuare a lavorare con il controllo,
riaccendere la telecamera.

Panoramica della telecamera
Prendete qualche momento per familiarizzare con i comandi e il display della

fotocamera. È utile inserire tra i preferiti questa sezione e consultarla durante la
lettura del resto del manuale.

Figura 1 Vista del pannello interno e diagramma dei tasti di ingresso
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Figura 2 Schema delle interfacce della telecamera

2.2 Introduzione dell'interruttore di modalità

Modalità di impostazione: Far scorrere l'interruttore di modalità su "SET UP",
quindi la fotocamera entrerà in modalità di impostazione. In questa modalità, è
possibile programmare la fotocamera o riprodurre le foto o i filmati.
Modalità di caccia: Far scorrere l'interruttore di modalità su "ON", quindi la
telecamera entrerà in modalità caccia. In questa modalità, quando un animale o
un essere umano si intromette nell'area di monitoraggio, la telecamera scatterà
automaticamente immagini o video in base alle impostazioni programmate in
precedenza. Dopo aver impostato la posizione "ON", lo schermo mostrerà
Modalità: Rilevamento di movimento, premere OK per continuare: Il tempo di
preparazione del PIR si riduce. Durante questo periodo è possibile posizionare la
telecamera nella posizione corretta. (Lo schermo è spento per il risparmio
energetico all'accensione).
Modalità OFF: Far scorrere l'interruttore di modalità su "OFF", quindi la

fotocamera si spegnerà.

3.Camera Operazioni generali
Questo capitolo spiega le operazioni generali per le impostazioni della fotocamera.

3.1 Alimentazione
Utilizzare 4 batterie AA. Si consigliano batterie alcaline o al litio ad alta densità e ad

alte prestazioni (batterie non incluse).
Sono supportati anche l'alimentazione esterna da 6 V e il pannello solare. La batteria

può essere solo un backup per l'uso di emergenza (supporto 5V). (Adattatore non incluso)
3.2 Inserire la scheda SD

Inserire una scheda micro SD. (La scheda SD non è inclusa)
3.3 Visualizzazione delle informazioni di anteprima
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Far scorrere il selettore di modalità su "SETUP", quindi la fotocamera entrerà in
modalità di impostazione.

Quando la fotocamera entra in modalità "SETUP", le impostazioni correnti vengono
visualizzate sullo schermo.

Figura 3 Visualizzazione delle informazioni di anteprima
3.4 Menu Impostazioni

Premere "MENU" sulla tastiera per accedere al menu delle impostazioni. Il menu
delle impostazioni viene visualizzato sul display LCD.

Utilizzare i tasti "▲" o "▼" per selezionare la voce di menu, utilizzare "OK" per
accedere al sottomenu o selezionare le diverse opzioni, premere "OK" per salvare le
impostazioni.

3.4.1 Voci di impostazione
Impostazione
degli elementi

Descrizione

Modalità
fotocamera

Ci sono tre modalità di ripresa: Rilevamento del movimento -
Ritardo di rilevamento del movimento, Intervallo di tempo, video
time lapse

Predefinito: Rilevamento del movimento

Tempo di lavoro ON/OFF Predefinito: OFF

Foto o video Foto/Video/Foto+Video Predefinito: Foto

Risoluzione
fotografica

2MP/4MP/8MP/16MP/20MP/24MP/32MP/36MP/42MP/48MP/50MP
interpolated

Predefinito: 8MP
Risoluzione video 4K/2.7K/1080P/720P interpolated

Predefinito: 4K
Raffica di foto 1P/2P/3P/4P/5P Predefinito: 1P
Lunghezza del

video
5s-10Min Opzionale Predefinito: 10s

Registrazione audio ON/OFF Predefinito: ON

Ritardo di
rilevamento

5s~01Ora Predefinito: 05s
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Sensibilità PIR Alto/Medio/Basso Predefinito: Medio
Nome della

telecamera
ON/OFF Predefinito: OFF

Test di movimento Questa funzione serve agli utenti per verificare che il PIR
funzioni o meno. Predefinito: Off

Distanza luce di
riempimento

Predefinito vicino/medio/lontano: Lontano

Data e ora
Imposta ora e data --Y/M/D

Formato orario: 24h

Formato della data
Formato della data: Y/M/D

M/D/Y
D/M/Y Predefinito: M/D/Y

Formato del tempo 24H/12H
Predefinito: 24H

Record di loop Abilitazione alla memorizzazione circolare ON/OFF
Predefinito: ON

Formato della
scheda di memoria

Formattare la scheda SD. Tutte le immagini e i video presenti nella
scheda SD verranno cancellati.Scheda SD di Classe 10 da 256 GB
al massimo, si consiglia di utilizzare 32 GB o 64 GB.
(scheda SD non inclusa)

Lingua 13 lingue opzionali Predefinito: ENG

Protezione con
password

ON/OFF Predefinito: OFF

Reset di fabbrica Tutte le impostazioni predefinite

Versione Informazioni sulla versione
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Nota: tutti i prodotti sono soggetti a modifiche senza preavviso. Ci riserviamo il diritto di correggere errori e
omissioni nel manuale.

TUTTI I DIRITTI RISERVATI, COPYRIGHT DENVER A/S

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche contengono materiali, componenti e sostanze che possono
essere pericolosi per la salute e per l'ambiente qualora gli elementi di scarto (componenti elettrici ed
elettronici da smaltire) non venissero gestiti correttamente.

Le apparecchiature elettriche ed elettroniche sono contrassegnate dal simbolo di un cestino sbarrato, visibile
sopra. Questo simbolo significa che le apparecchiature elettriche ed elettroniche non devono essere smaltite
con gli altri rifiuti domestici, ma devono essere oggetto di raccolta separata.

Tutte le città hanno stabilito servizi di raccolta porta a porta, punti di raccolta e altri servizi che permettono di
conferite gratuitamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche alle stazioni di riciclaggio. Ulteriori
informazioni sono disponibili presso l'ufficio tecnico municipale.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danimarca
www.facebook.com/denver.eu



   

Contact 

 
Nordics 
 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 
 
Phone: +45 86 22 61 00  
(Push “1” for support) 
 
E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 
 
For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 

Benelux 
 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 
 
Phone: 0900-3437623 
 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 

Spain/Portugal 
 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 
 
Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 
 
Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

 

 

 

 

 

 
Germany 
 
Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 
 
Phone: +49 851 379 369 40 
 
E-Mail 
support.de@denver.eu 
 
Fairfixx GmbH 
Repair and service  
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel  
 
(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 
 
Tel.: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 
 

Austria 
 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 
 
Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 
 

 

If your country is not listed above,  
please write an email to 
support@denver.eu 
 

DENVER A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 


